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Inserire_� piantoni sulle piastre di ancoraggio
(g1a cementate al suolo) e fissarli. 

lnsert s�pporting pillars to anchoring steel plate 
(prev,o usly cemented to the ground} and fix 

Sollevare le travi orizzontali dal lato del piantone e fissarle 
a quest'ultimo tramite i bulloni inseriti nelle cerniere. 

Uft horizontal beams toward upper edges of the 
suppoJting pillars and fix them wfth the bolts to hinges 

Assicurare tutto il fissaggio del giunto ad angolo con 
l'inserimento di tutti i bulloni escluso quello delle traverse. 

Secure é!nd tighten al/ the bolts to the corner joint, wfth the 
except,on of the ones needed to fix the inclined rafters. 
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ATT_ENZIONE: pri_ma di collega_re le travi perimetrali ai piantoni, 
applicare la guarn1z1one ed 11 silicone come indicato e chiudere il foro 
della zincatura con il silicone. 
Sollevare le travi orizzontali dal lato del piantone e fissarle a quest'ultimo 
tramite con i bulloni 
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Giunto centrale 

Beams centrai junction 

= SILICONE 
GUAR lz O 

Trave perimetrale - = N I NE perimetrica/ Beam 
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Sollevare due delle travi che formano il lato 
in posiz(one_orizzontale e bloccare le piastre

della gIunzIone centale con bulloni 12x40. 
Ripetere l'operazione per tutti i lati, 

fino a completare il perimetro. 
. . Lift upward the two halves horizontally,

flx ,ts plates at centrai juncti on with bolts 12x40. 
Repeat the above menti oned procedure 

tor each side to complete perimeter. 
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Montare le controventature angolari (tubi angolari) sulle apposite piastre. 
Assemble the corner- bracing tubes to proper plates. 
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Sollevare le traverse da un lato e fissarle 
alle piastre d'angolo con i bulloni. 

Uplift and fix with proper bolts the inclined rafters 
to the corner joints. 
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Inserire il puntone spingitelo nel raccordo centrale. 
lnsert the pvc-fabric lifting rafter into centrai joint 
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Alzare le traverse e bullonarle al raccordo centrale. 
Uplift the inclined rafters and secure with proper 

bolts to the centrai joint 
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Adagiare il telo sopra la struttura 
facendo attenzione che sia perfettamente centrato. 
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Lay pvc-fabric aver the upper structure, 
positioning it accurate/y 

Tasca laterale 
del telo 

Fabric's edge pocket 
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Inserire le aste fermatelo nell tasca laterale. 
Spingere le aste sotto la scala tura della trave 

e ruotare gli appositi tassell ettangolari. 
Sfide pvc-fabric blocking tube mto pvc-fabric 

edge pocket. Piace the tube into the horizontal beam's 
fluting and rotate appropriate metallic rettangular 

wedges against them 

Esterno airone max 
Outside of airone max 

13 Vista dall'esterno 
Outside view 
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Vista dall'interno 
lnside view 

Sezione trave perimetrale 
Perimetrica/ beam section 

Tassello rettangolare da ruotare 
per bloccaggio asta fermatelo 

Rectangular wedge to be rotated so to 
fix pvc-fabric blocking tube Telo di copertura 

Telo di copertura 
pvc-roofing 

Interno airone max 
lnside of airone max 

PVC-fabric 

Asta fermatelo 
PVC/fabric b/ockig tube 
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Spingere il puntone centrale con un martinetto idraulico 
(tipo camion) verso l'alto, tino a quando il telo 

risulterà in tensione. Inserire lo spinotto ad "L" nel foro 
del puntone spingitelo immediatamente superiore 

al raccordo centrale delle traverse. 
Lift upwards wfth an hydraulic jack (truck type) the centrai 
rafter, so to reach the right tension of the pvc-fabric roofing 

insert "L" shaped pin into proper ho/e focated on the 
centrai rafter, slightfy above the upper side of the centrai joint 
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